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Generelt 
Direktionen har dags dato behandlet og godkendt 
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar – 31. de-
cember 2016 for Esylux Danmark ApS. 
 
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-
året 1. januar – 31. december 2016. 
 
 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse.       
                                                                                                                         
 
 

Generally 
The management has as of today presented the 
annual report for the financial year January 1 - De-
cember 31 2016 for Esylux Danmark ApS. 
 
The annual report is presented in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 
 
We believe that the financial statement gives a true 
and fair picture of the company’s assets, liabilities 
and financial position as of December 31 2016 and 
of the result of the company’s activities for the fi-
nancial year January 1 – December 31 2016. 
 
 
The annual report is recommended for the en-
dorsement of the general meeting. 
 
 
 

 
 
Kolding, den 28. marts 2017 
 
 
Direktion 
Management  
 

    

     

Peter Gottwald Kremser     
     
     
     

Mareks Peters 
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Til kapitalejeren i Esylux Danmark ApS 
 
Konklusion 
Vi har revideret årsregnskabet for Esylux Danmark 
ApS for regnskabsåret 1. januar – 31. december 
2016, der omfatter resultatopgørelse, balance og 
noter, herunder anvendt regnskabspraksis. Års-
regnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.  
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 201x samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 
1. januar – 31. december 2016 i overensstemmelse 
med årsregnskabsloven. 
 
Grundlag for konklusion 
Vi har udført vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores 
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere 
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors 
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med in-
ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Eti-
ske regler) og de yderligere krav, der er gældende i 
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske 
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er 
vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er 
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

To the shareholders of Esylux Danmark ApS 
 
Opinion  
We have audited the Financial Statements of Esylux 
Danmark ApS for the financial year 1 January - 31 
December 2016, which comprise income state-
ment, balance sheet, statement of changes in equi-
ty and notes, including a summary of significant ac-
counting policies, for Esylux Danmark ApS, as well 
as statement of cash flows. The Financial State-
ments are prepared under the Danish Financial 
Statements Act.  
 
In our opinion, the Financial Statements give a true 
and fair view of the financial position of the Com-
pany at 31 December 2016, and of the results of 
the Company operations as well as the cash flows 
for the financial year 1 January - 31 December 2016 
in accordance with the Danish Financial Statements 
Act. 
 
Basis for Opinion  
We conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing (ISAs) and the addi-
tional requirements applicable in Denmark. Our re-
sponsibilities under those standards and require-
ments are further described in the “Auditor’s Re-
sponsibilities for the Audit of the Financial State-
ments” section of our report. We are independent 
of the Company in accordance with the Interna-
tional Ethics Standards Board for Accountants’ 
Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA 
Code) and the additional requirements applicable 
in Denmark, and we have fulfilled our other ethical 
responsibilities in accordance with these rules and 
requirements. We believe that the audit evidence 
we have obtained is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. 
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Fremhævelse af forhold i regnskabet 
Uden at modificere vores konklusion henleder vi 
opmærksomheden på noten "andre noter" i regn-
skabet, som beskriver forudsætningerne for fortsat 
drift, herunder omtale af afgivne støtteerklæringer. 
 
Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl. 
 
Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-
te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat 
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke 
har andet realistisk alternativ end at gøre dette. 
 
Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet 
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en 
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau 
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere 
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække 
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser eller 
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med 
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse på de økonomiske beslutninger, 
som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet. 
 
 
 
 

 
 
Emphasis of matter 
Without qualifying our opinion, we draw attention 
to the note “other matters” in the financial state-
ments which describes the going concern assump-
tions, including explanation of issued letters of 
support. 
 
Management’s Responsibilities for the Financial 
Statements  
Management is responsible for the preparation of 
Financial Statements that give a true and fair view 
in accordance with the Danish Financial Statements 
Act, and for such internal control as Management 
determines is necessary to enable the preparation 
of Financial Statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error.  
 
In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company’s 
ability to continue as a going concern, disclosing, as 
applicable, matters related to going concern and 
using the going concern basis of accounting in pre-
paring the Financial Statements unless Manage-
ment either intends to liquidate the Company or to 
cease operations, or has no realistic alternative but 
to do so.  
 
Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Fi-
nancial Statements  
Our objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the Financial State-ments as a 
whole are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error, and to issue an audi-
tor’s report that includes our opinion. Reasonable 
assurance is a high level of assurance, but is not a 
guarantee that an audit conducted in accordance 
with ISAs and the additional requirements applica-
ble in Denmark will always detect a material mis-
statement when it exists. Misstatements can arise 
from fraud or error and are considered material if, 
individually or in the aggregate, they could reason-
ably be expected to influence the economic deci-
sions of users of accounting information taken on 
the basis of these Financial Statements. 
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Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision 
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, 
foretager vi faglige vurderinger og opretholder pro-
fessionel skepsis under revisionen. Herudover: 
 
· Identificerer og vurderer vi risikoen for væsent-

lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer 
og udfører revisionshandlinger som reaktion på 
disse risici samt opnår revisionsbevis, der er til-
strækkeligt og egnet til at danne grundlag for 
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage 
væsentlig fejlinformation forårsaget af besvi-
gelser er højre end ved væsentlig fejlinformati-
on forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfat-
te sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste 
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af 
intern kontrol. 

 
· Opnår vi forståelse af den interne kontrol med 

relevans for revisionen for at kunne udforme 
revisionshandlinger, der er passende efter om-
stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af selska-
bets interne kontrol. 

 
· Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, 

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt 
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er 
rimelige. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
As part of an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable in 
Denmark, we exercise professional judgment and 
maintain professional skepticism throughout the 
audit. We also:  
 
· Identify and assess the risks of material mis-

statement of the Financial Statements, whether 
due to fraud or error, design and perform audit 
procedures responsive to those risks, and ob-
tain audit evidence that is sufficient and appro-
priate to provide a basis for our opinion. The 
risk of not detecting a material misstatement 
resulting from fraud is higher than for one re-
sulting from error as fraud may involve collusi-
on, forgery, intentional omissions, misrepresen-
tations, or the override of internal control. 

 
· Obtain an understanding of internal control 

relevant to the audit in order to design audit 
procedures that are appropriate in the circum-
stances, but not for the purpose of expressing 
an opinion on the effectiveness of the Compa-
ny’s internal control.  

 
· Evaluate the appropriateness of accounting pol-

icies used and the reasonableness of account-
ing estimates and related disclosures made by 
Management.  
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· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der 
på grundlag af det opnåede revisionsbevis er 
væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-
heder eller forhold, der kan skabe betydelig 
tvivl om selskabets evne til at fortsætte driften. 
Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig usik-
kerhed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre 
opmærksom på oplysninger herom i årsregn-
skabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er 
tilstrækkelige, modificere vores konklusion. Vo-
res konklusioner er baseret på det revisionsbe-
vis, der er opnået frem til datoen for vores revi-
sionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller 
forhold kan dog medføre, at selskabet ikke 
længere kan fortsætte driften. 

 
· Tager vi stilling til den samlede præsentation, 

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet af-
spejler de underliggende transaktioner og begi-
venheder på en sådan måde, at der gives et 
retvisende billede heraf. 

 
Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 
blandt andet det planlagte omfang og den tids-
mæssige placering af revisionen samt betydelige 
revisionsmæssige observationer, herunder eventu-
elle betydelige mangler i intern kontrol, som vi 
identificerer under revisionen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
· Conclude on the appropriateness of Manage-

ment’s use of the going concern basis of accou-
nting in preparing the Financial Statements 
and, based on the audit evidence obtained, 
whether a material uncertainty exists related to 
events or conditions that may cast significant 
doubt on the Company’s ability to continue as a 
going concern. If we conclude that a material 
uncertainty exists, we are required to draw at-
tention in our auditor’s report to the related 
disclosures in the Financial Statements or, if 
such disclosures are inadequate, to modify our 
opinion. Our conclusions are based on the audit 
evidence obtained up to the date of our audi-
tor’s report. However, future events or conditi-
ons may cause the Company to cease to conti-
nue as a going concern. 

 
· Evaluate the overall presentation, structure and 

contents of the Financial State-ments, including 
the disclosures, and whether the Financial Sta-
tements represent the underlying transactions 
and events in a manner that gives a true and 
fair view.  

 
We communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned 
scope and timing of the audit and significant audit 
findings, including any significant deficiencies in in-
ternal control that we identify during our audit.  
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Udtalelse om ledelsesberetningen 
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
 
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 
 
I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er 
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen 
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller 
vores viden opnået ved revisionen eller på anden 
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i 
henhold til årsregnskabsloven. 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmel-
se med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har 
ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelses-
beretningen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Statement on Management’s Review 
Management is responsible for Management’s Re-
view.  
 
Our opinion on the Financial Statements does not 
cover Management’s Review, and we do not ex-
press any form of assurance conclusion thereon.  
 
In connection with our audit of the Financial State-
ments, our responsibility is to read Management’s 
Review and, in doing so, consider whether Man-
agement’s Review is materially inconsistent with 
the Financial Statements or our knowledge ob-
tained during the audit, or otherwise appears to be 
materially misstated. 
 
Moreover, it is our responsibility to consider 
whether Management’s Review provides the in-
formation required under the Danish Financial 
Statements Act.  
 
Based on the work we have performed, we con-
clude that Management’s Review is in accordance 
with the Financial Statements and has been pre-
pared in accordance with the requirements of the 
Danish Financial Statement Act. We did not identify 
any material misstatement of Management’s Re-
view. 
        
       
 
 
 
. 
 
 
 
 
. 
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Herning, den 28. marts 2017 
 
 
Vistisen & Lunde 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab, CVR-nr. 35658432 
   

Jakob Korshøj   
Statsautoriseret revisor 
State Authorized Public Accountant 
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Væsentligste aktiviteter 
Selskabets aktiviteter er at drive handel med elek-
trisk udstyr. 
 
Udviklingen i regnskabsåret 
Regnskabsåret blev utilfredsstillende.  
 
Forudsætninger for fortsat drift 
Til sikring af Esylux Danmark ApS’ fortsatte drift har 
moderselskabet, Esylux International AG, afgivet 
støtteerklæring, ligesom selskabets hovedleveran-
dør, Peter Kremser GmbH & Co. KG, har afgivet 
støtteerklæring. De væsentligste forhold i støtteer-
klæringerne er, at: 
§ Esylux International AG forpligter sig til betin-

gelsesløst at sikre driften af Esylux Danmark 
ApS, ligesom Esylux International AG indestår 
for Esylux Danmark ApS’ opfyldelse af sine for-
pligtelser overfor de til enhver tid værende 
kreditorer. 

§ Peter Kremser GmbH & Co. KG forpligter sig til 
betingelsesløst at sikre leverancer af varer og 
ydelser til Esylux Danmark ApS, uanset at Esylux 
Danmark ApS ikke er i stand til at betale for le-
verancerne.  

§ Esylux Danmark ApS’ gæld til Peter Kremser 
GmbH & Co. KG, som pr. 31. december 2016 
udgjorde MDKK 11,8, vil først kræves indfriet, 
når Esylux Danmark ApS har tilstrækkelig likvi-
ditet hertil. Dette gælder endvidere for yderli-
gere gæld til Peter Kremser GmbH & Co. KG, 
som Esylux Danmark ApS stifter i perioden 1. 
januar 2017 til 31. december 2017. 

§ Støtteerklæringerne afgivet af Esylux Internati-
onal AG og Peter Kremser GmbH & Co. KG gæl-
der indtil videre og kan først opsiges til en 
kommende ordinær generalforsamling i Esylux 
Danmark ApS til ophør ved udgangen af det 
regnskabsår, som følger. 

 
 
 

 
 
Most essential activities     
The company’s activities are to trade in electrical 
equipment. 
 
The development in the financial year 
The financial year was not satisfactory.  
 
Going concern assumptions 
To ensure the operation of Esylux Danmark ApS the 
Company’s parent, Esylux International AG has is-
sued letter of support as well as the Company’s 
number one supplier, Peter Kremser GmbH & Co. 
KG, has issued letter of support. The key issues in 
the letters of support are that: 
§ Esylux International AG is unconditional obliged 

to ensure the operation of Esylux Danmark ApS, 
as well as Esylux International AG guarantees 
Esylux Danmark ApS’ fulfilment of its obliga-
tions to the creditors existing at any time. 

§ Peter Kremser GmbH & Co. KG is obliged to se-
cure supplies of goods and services to Esylux 
Danmark ApS, regardless that Esylux Danmark 
ApS should not be able to pay for the supplies. 

§ Esylux Danmark ApS’ debt to Peter Kremser 
GmbH & Co. KG, which amounted to MDKK 
11,8 at 31 December 2016, shall not be claimed 
until the Company has sufficient liquidity for 
this purpose. This also applies to additional 
debts to Peter Kremser GmbH & Co. KG, which 
Esylux Danmark ApS may incur in the period 1 
January 2017 to 31 December 2017. 

§ The letters of support issued by Esylux Interna-
tional AG and Peter Kremser GmbH & Co. KG 
applies until further notice and is terminable at 
a coming annual general meeting in Esylux 
Danmark ApS, such termination being effective 
at the end of the following financial year. 
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Årsrapporten for Esylux Danmark ApS for 2016 er 
udarbejdet i overensstemmelse med Årsregnskabs-
lovens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B. Regnskabet er udarbejdet og præsenteret 
i overensstemmelse med årsregnskabsloven og le-
delsens ønske om yderligere oplysninger og specifi-
kationer. Regnskabet kan således være uegnet til 
andet formål. Regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år. 
 
Generelt om indregning og måling 
Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det 
historiske kostprisprincip. 
 
Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt 
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, 
der måles til dagsværdi eller amortiseret kostpris. 
Endvidere indregnes i resultatopgørelsen alle om-
kostninger, der er afholdt for at opnå årets indtje-
ning, herunder afskrivninger, nedskrivninger og 
hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge 
af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der 
tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen. 
 
Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-
bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. Forplig-
telser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-
bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt. 
 
Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost 
nedenfor. 
 
Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulere-
de afskrivning af forskellen mellem kostprisen og 
det nominelle beløb. Herved fordeles kurstab og -
gevinst over løbetiden. 
 
 

The annual report for Esylux Danmark ApS for 2016 
is presented according to the Danish Financial 
Statements Act’s provisions for enterprises in re-
porting class B. The financial statements have been 
prepared and presented in accordance with the 
Danish Financial Statements Act and Managements 
request for further disclosures and specifications. 
The financial statements may thus be unsuitable for 
other purposes. The accounting policies are con-
sistent with those of last year. 
 
Generally about recognition and measurement 
The financial account has been worked out with a 
starting point in the historical cost convention. 
 
Income is recognized in the income statement as it 
is earned. Apart from this value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities are made that are 
measured at current cost or amortized cost price. 
Further are included all costs that are incurred to 
obtain the income of the year, including deprecia-
tions, write-downs and provisions and reversals due 
to changes in accounting estimates of amounts that 
earlier have been included in the income state-
ment. 
 
Assets are included in the balance when it is likely 
that future economic advantages will flow to the 
company, and the value of the asset can be meas-
ured reliably. Liabilities are included in the balance 
when it is likely that future economic advantages 
will flow from the company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 
 
At the first recognition assets and liabilities are 
measured at cost price. After that assets and liabili-
ties are measured as described for each item be-
low. 
 
Certain financial assets and liabilities are measured 
at amortized cost price where a fixed effective in-
terest during the term is included. Amortized cost 
price is calculated as original cost price with a de-
duction of repayments and addition/deduction of 
the accumulated depreciation of the difference be-
tween the costprice and the nominal amount. 
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Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter for-
hold, der eksisterer på balancedagen. 
 
Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 
valutaer anses som fremmed valuta. 
 
 
 

By doing this the capital loss or gain is allocated du-
ring the term. 
 
By recognition and measurement regard is taken to 
predictable losses and risks that occur before the 
annual report is presented and which confirm or 
deny conditions existing on the balance sheet date. 
 
As functional currency Danish crowns are used, 
other currencies are considered foreign currencies. 

 
 
Leasing 
Alle leasingkontrakter betragtes som operationel 
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel lea-
sing indregnes lineært i resultatopgørelsen over 
leasingperioden. 
 
 
 
Omregning af fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der opstår 
mellem transaktionsdagens kurs og kursen på beta-
lingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som en 
finansiel post. 
 
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-
dagen, omregnes til balancedagens kurs. Forskelle 
mellem balancedagens kurs og transaktionsdagens 
kurs indregnes i resultatopgørelsen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Lease 
All lease contracts are considered operational 
lease. Interest and capital repayment in connection 
with operational lease are straight-line included in 
the income statement during the lease period. 
 
 
 
Conversion of foreign currencies 
Transactions in foreign currencies are converted to 
the exchange rate of the day of transaction. Gains 
and losses of the differences between the exchange 
rate of the day of transaction and the exchange 
rate of the day of payment are included in the in-
come statement as a financial item. 
 
Debtors, debts and monetary items in foreign cur-
rencies which have not been converted at the clos-
ing rate of the balance sheet date are converted to 
the rate of the balance sheet date. Differences be-
tween the rate of the balance sheet date and rate 
of the day of transaction is recognized in the in-
come statement. 
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Nettoomsætning 
Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og fær-
digvarer indregnes i resultatopgørelsen, når salget 
er gennemført. Dette anses at være tilfældet når: 

· levering har fundet sted inden regnskabs-
årets udløb 

· der foreligger en forpligtende salgsaftale 
· salgsprisen er fastlagt, og 
· indbetalingen er modtaget eller med rime-

lig sikkerhed kan forventes modtaget. 
 
Nettoomsætningen indregnes eksklusiv moms og 
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.  
 
 
 
 
Andre eksterne omkostninger 
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til autodrift, lokaler, edb, salg, reklame, admini-
stration, operationelle leasingkontrakter mv. 
 
 
Finansielle poster 
Finansielle omkostninger omfatter renter. 
 
 
Skat af årets resultat 
Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat og direkte på egenkapitalen med den del, der 
kan henføres til egenkapitaltransaktioner.  
 
 
 
Immaterielle anlægsaktiver 
Goodwill afskrives lineært over den vurderede øko-
nomiske brugstid, der fastlægges på baggrund af 
ledelsens erfaringer inden for de enkelte forret-
ningsområder.  
 

 
 
Net turnover 
Net turnover at sales of goods and finished goods is 
recognized in the income statement when the sale 
has been carried through. This is considered the 
case when: 

· delivery has taken place before the end of 
the financial year 

· there is a binding sales agreement 
· the selling price has been agreed upon, and 
· the payment has been received or can with 

reasonable certainty be expected 
 

The net turnover is recognized exclusive of VAT and 
with deduction of discounts in connection with the 
sale. 
 
 
Other external costs 
Other external costs include costs car operations, 
offices, computers, sales, advertising, administra-
tion, operational leasing contracts, etc. 
 
 
Financial items 
Financial costs include interests. 
 
 
Tax of the year’s income 
Tax of the year’s income which consists of the 
year’s current tax and the year’s deferred tax is in-
cluded in the income statement with the part that 
can be referred to the year’s result and directly on 
the equity with the part that can be referred to eq-
uity transactions. 
 
 
Immaterial fixed assets 
Goodwill is straight-line depreciated over the esti-
mated economic usual life that is determined on 
the background of the management’s experience in 
the individual business units. 
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Afskrivningsperioden for immaterielle anlægsakti-
ver er, ud fra en konkret vurdering af aktivets øko-
nomiske værdi/levetid ansat til 5 år. 
 
 
Materielle anlægsaktiver 
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 
 
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-
ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.  
 
Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid. 
 

· Driftsmateriel og inventar, forventet brugs-
tid 3-4 år 

 
 
 
 
Nedskrivning af anlægsaktiver 
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at 
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud 
over det, som udtrykkes ved afskrivning. Hvis dette 
er tilfældet, gennemføres en nedskrivningstest til 
afgørelse af, om genindvindingsværdien er lavere 
end den regnskabsmæssige værdi, og der nedskri-
ves til den lavere genindvindingsværdi. 
 
Genindvindingsværdien for aktiver opgøres som 
den højeste værdi af nettosalgsprisen og kapital-
værdien. Er det ikke muligt at fastsætte en genind-
vindingsværdi for det enkelte aktiv, vurderes akti-
verne samlet i den mindste gruppe af aktiver, hvor 
der ved en samlet vurdering kan fastsættes en påli-
delig genindvindingsværdi. 
 
 
 
 
 

The depreciation period for immaterial fixed assets 
is - based on a concrete estimate of the asset’s 
economic value/life assessed at 5 years. 
 
 
Material fixed assets 
Material fixed assets are measured at cost price 
with deduction of accumulated depreciations and 
write-downs. 
 
Cost price includes cost and expenses directly at-
tached to the acquisition until the time where the 
asset is ready to be used. 
 
The basis of depreciation which is calculated as cost 
price reduced with possible residual value is 
straight-line allocated over the assets’ estimated 
useful life.  
                                                                                                                

· Operating equipment and fixtures and 
equipment, estimated useful life 3-4 years                      

 
 
Depreciation of fixed assets 
The accounting value of immaterial and material 
fixed assets is annually examined to decide if there 
is an indication of impairment apart from what is 
described by depreciation. If this is the case an im-
pairment test is carried out in order to decide if the 
recoverable amount is lower than the accounting 
value, and there is a write-down to the lower re-
coverable amount. 
 
The recoverable amount of assets is calculated as 
the highest value of the net selling price and the 
value in use. If it is not possible to determine a re-
coverable amount for the individual asset the as-
sets are assessed together in the smallest group of 
assets where by a total assessment a reliable re-
coverable amount can be determined. 
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Goodwill og andre aktiver, hvor det ikke er muligt 
at opgøre nogen selvstændig kapitalværdi, da akti-
vet i sig selv ikke genererer fremtidige penge-
strømme, vurderes for nedskrivningsbehov sam-
men med den gruppe af aktiver, hvortil de kan hen-
føres. 
 
 
Varebeholdninger 
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er 
lavere. Nettorealisationsværdien for varebehold-
ninger opgøres til det beløb, som forventes at kun-
ne indbringes ved salg i normal drift med fradrag af 
salgs- og færdiggørelsesomkostninger. Nettoreali-
sationsværdien opgøres under hensyn til omsætte-
lighed, ukurans og udvikling i forventet salgspris. 
 
Kostpris for handelsvarer omfatter købspris med 
tillæg af hjemtagelsesomkostninger. 
 
 
Tilgodehavender 
Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, hvil- 
ket her svarer til pålydende værdi med fradrag af 
nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskrivninger 
til tab opgøres på grundlag af en individuel vurde-
ring af de enkelte tilgodehavender. 
 
 
Periodeafgrænsningsposter 
Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver om-
fatter afholdte forudbetalte omkostninger vedrø-
rende leasingydelser og leje. 
 
 
Egenkapital 
Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regn-
skabsåret, vises som en særskilt post under egen-
kapitalen. 
 
 

Goodwill and other assets, where it is not possible 
to calculate any independent value in use because 
the asset in itself does not disturb future cash 
flows, are assessed for an indication of impairment 
together with the group of assets to which they can 
be referred. 
 
 
Inventories  
Inventories are measured at cost price according to 
the FIFO method or net realizable value if this is 
lower. The net realizable value of inventories is cal-
culated to the amount they are expected to bring in 
though sales in normal operations with deduction 
of sales and cost of completion. The net realizable 
value is calculated with regard to negotiability, ob-
solescence and development of expected selling 
price. 
 
Cost price of goods for resale includes cost price 
with addition of delivery costs.  
 
Accounts receivable 
Accounts receivable are measured in the balance at 
amortized cost price or a lower net realizable value, 
which here corresponds to nominal value with the 
deduction of writedowns in order to prevent losses. 
Writedowns for losses are calculated on the basis 
of an individual assessment of the individual ac-
counts receivable. 
 
 

Items of prepayment 
Items of prepayment calculated as assets include 
paid prepaid costs in connection with lease and 
rent. 
 
 
Equity  
Dividends that the management proposes distrib-
uted for the financial year are shown as a separate 
item under equity. 
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Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 
Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabs- og skattemæssig værdi af 
aktiver og forpligtelser.  
 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørelse 
af skatteværdien kan foretages efter alternative be-
skatningsregler, måles udskudt skat på grundlag af 
den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen. 
 
 
Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte 
skatteforpligtelser. 
 
 
Gældsforpligtelser 
Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret 
kostpris, der i al væsentlighed svarer til nominel 
værdi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Deferred tax assets and liabilities 
Deferred tax of all temporary differences between 
accounting and tax value of assets and liabilities is 
recognized. 
 
Deferred tax is measured on the basis of tax rules 
and tax rates that with the legislation of the bal-
ance sheet date will be in force when the deferred 
tax is expected to be released as current tax. In the 
cases where calculation of the tax base can be 
made according to alternative taxation rules de-
ferred tax is measured on the basis of the planned 
use of the asset respectively termination of the ob-
ligation. 
 
Deferred tax assets, including the tax base of tax 
losses allowed for carryforward are measured at 
the value at which the asset is expected to be real-
ized either by elimination in tax of future earnings 
or by offsetting of deferred tax liabilities. 
 
 
 
Debts  
Other debts are measured at amortized cost price 
which practically corresponds to nominal value. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 














